I. Планируемые результаты освоения родной (чувашской) литературы
1. Личностные результаты освоения:

1. Российская гражданская идентичность (патриотизм, уважение к Отечеству, к прошлому и настоящему многонационального народа России, чувство ответственности и долга перед Родиной, идентификация себя в качестве гражданина России, субъективная значимость использования русского языка и языков народов России, осознание и ощущение личностной сопричастности судьбе российского народа). Осознание этнической принадлежности, знание истории, языка, культуры своего народа, своего края, основ культурного наследия народов России и человечества (идентичность человека с российской многонациональной культурой, сопричастность истории народов и государств, находившихся на территории современной России); интериоризация гуманистических, демократических и традиционных ценностей многонационального российского общества. Осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к истории, культуре, религии, традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира.
2. Готовность и способность обучающихся к саморазвитию и самообразованию на основе мотивации к обучению и познанию; готовность и способность осознанному выбору и построению дальнейшей индивидуальной траектории образования на базе ориентировки в мире профессий и профессиональных предпочтений, с учетом устойчивых познавательных интересов.

3. Развитое моральное сознание и компетентность в решении моральных проблем на основе личностного выбора, формирование нравственных чувств и нравственного поведения, осознанного и ответственного отношения к собственным поступкам (способность к нравственному самосовершенствованию; веротерпимость, уважительное отношение к религиозным чувствам, взглядам людей или их отсутствию; знание основных норм морали, нравственных, духовных идеалов, хранимых в культурных традициях народов России, готовность на их основе к сознательному самоограничению в поступках, поведении, расточительном потребительстве; сформированность представлений об основах светской этики, культуры традиционных религий, их роли в развитии культуры и истории России и человечества, в становлении гражданского общества и российской государственности; понимание значения нравственности, веры и религии в жизни человека, семьи и общества). Сформированность ответственного отношения к учению; уважительного отношения к труду, наличие опыта участия в социально значимом труде. Осознание значения семьи в жизни человека и общества, принятие ценности семейной жизни, уважительное и заботливое отношение к членам своей семьи.

4. Сформированность целостного мировоззрения, соответствующего современному уровню развития науки и общественной практики, учитывающего социальное, культурное, языковое, духовное многообразие современного мира.

5. Осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере, гражданской позиции. Готовность и способность вести диалог с другими людьми и достигать в нем взаимопонимания (идентификация себя как полноправного субъекта общения, готовность к конструированию образа партнера по диалогу, готовность к конструированию образа допустимых способов диалога, готовность к конструированию процесса диалога как конвенционирования интересов, процедур, готовность и способность к ведению переговоров). 
6.  Освоенность социальных норм, правил поведения, ролей и форм социальной жизни в группах и сообществах. Участие в школьном самоуправлении и общественной жизни в пределах возрастных компетенций с учетом региональных, этнокультурных, социальных и экономических особенностей (формирование готовности к участию в процессе упорядочения социальных связей и отношений, в которые включены и которые формируют сами учащиеся; включенность в непосредственное гражданское участие, готовность участвовать в жизнедеятельности подросткового общественного объединения, продуктивно взаимодействующего с социальной средой и социальными институтами; идентификация себя в качестве субъекта социальных преобразований, освоение компетентностей в сфере организаторской деятельности; интериоризация ценностей созидательного отношения к окружающей действительности, ценностей социального творчества, ценности продуктивной организации совместной деятельности, самореализации в группе и организации, ценности «другого» как равноправного партнера, формирование компетенций анализа, проектирования, организации деятельности, рефлексии изменений, способов взаимовыгодного сотрудничества, способов реализации собственного лидерского потенциала).

7.
Сформированность ценности здорового и безопасного образа жизни; интериоризация правил индивидуального и коллективного безопасного поведения в чрезвычайных ситуациях, угрожающих жизни и здоровью  людей, правил поведения на транспорте и на дорогах.

8. Развитость эстетического сознания через освоение художественного наследия народов России и мира, творческой деятельности эстетического характера (способность понимать художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции; сформированность основ художественной культуры обучающихся как части их общей духовной культуры, как особого способа познания жизни и средства организации общения; эстетическое, эмоционально-ценностное видение окружающего мира; способность к эмоционально-ценностному освоению мира, самовыражению и ориентации в художественном и нравственном пространстве культуры; уважение к истории культуры своего Отечества, выраженной в том числе в понимании красоты человека; потребность в общении с художественными произведениями, сформированность активного отношения к традициям художественной культуры как смысловой, эстетической и личностно-значимой ценности).

9. Сформированность основ экологической культуры, соответствующей современному уровню экологического мышления, наличие опыта экологически ориентированной рефлексивно-оценочной и практической деятельности в жизненных ситуациях 

2.  Метапредметные результаты освоения ООП

Регулятивные УУД

1.
Умение самостоятельно определять цели обучения, ставить и формулировать новые задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности. Обучающийся
сможет:

· анализировать существующие и планировать будущие образовательные результаты;

· идентифицировать собственные проблемы и определять главную проблему;

· выдвигать версии решения проблемы, формулировать гипотезы, предвосхищать конечный результат;

· ставить цель деятельности на основе определенной проблемы и существующих возможностей;

· формулировать учебные задачи как шаги достижения поставленной цели деятельности;

· обосновывать целевые ориентиры и приоритеты ссылками на ценности, указывая и обосновывая логическую последовательность шагов.

2.
Умение самостоятельно планировать пути достижения целей, в том числе альтернативные, осознанно
выбирать наиболее эффективные способы решения учебных и познавательных задач. Обучающийся сможет:

· определять необходимые действие(я) в соответствии с учебной и познавательной задачей и составлять алгоритм их выполнения;

· обосновывать и осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения учебных и познавательных задач;

· определять/находить, в том числе из предложенных вариантов, условия для выполнения учебной и познавательной задачи;

· выстраивать жизненные планы на краткосрочное будущее (заявлять целевые ориентиры, ставить адекватные им задачи и предлагать действия, указывая и обосновывая логическую последовательность шагов);

· выбирать из предложенных вариантов и самостоятельно искать средства/ресурсы для решения задачи/достижения цели;

· составлять план решения проблемы (выполнения проекта, проведения исследования);

· определять потенциальные затруднения при решении учебной и познавательной задачи и находить средства для их устранения:

· описывать свой опыт, оформляя его для передачи другим людям в виде технологии решения практических задач определенного класса;

· планировать и корректировать свою индивидуальную образовательную траекторию.

3.
Умение соотносить свои действия с планируемыми результатами, осуществлять контроль своей
деятельности в процессе достижения результата, определять способы действий в рамках предложенных условий и требований, корректировать свои действия в соответствии с изменяющейся ситуацией. Обучающийся сможет:

· определять совместно с педагогом и сверстниками критерий планируемых результатов и критерии оценки своей учебной деятельности;

· систематизировать (в том числе выбирать приоритетные) критерии планируемых результатов и оценки своей деятельности;

· отбирать инструменты для оценивания своей деятельности, осуществлять самоконтроль своей деятельности в рамках предложенных условий и требований;

· оценивать свою деятельность, аргументируя причины достижения или отсутствия планируемого результата:

· находить достаточные средства для выполнения учебных действий в изменяющейся ситуации и/или при отсутствии планируемого результата;

· работая по своему плану, вносить коррективы в текущую деятельность на основе анализа изменений ситуации для получения запланированных характеристик продукта/результата;

· устанавливать связь между полученными характеристиками продукта и характеристиками процесса деятельности  и  по завершении деятельности  предлагать изменение характеристик  процесса для  получения улучшенных характеристик продукта;

•
сверять свои действия с целью и, при необходимости, исправлять ошибки самостоятельно.

4.
Умение оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности ее решения.
Обучающийся сможет:

•
определять критерии правильности (корректности) выполнения учебной задачи;

· анализировать и обосновывать применение соответствующего инструментария для выполнения учебной задачи;

· свободно пользоваться выработанными критериями оценки и самооценки, исходя из цели и имеющихся средств, различая результат и способы действий;

· оценивать продукт своей деятельности по заданным и/или самостоятельно определенным критериям в соответствии с целью деятельности;

· обосновывать достижимость цели выбранным способом на основе оценки своих внутренних ресурсов и доступных внешних ресурсов;

•
фиксировать и анализировать динамику собственных образовательных результатов.

5.
Владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и осуществления осознанного выбора в
учебной и познавательной. Обучающийся сможет:

· наблюдать и анализировать собственную учебную и познавательную деятельность и деятельность других обучающихся в процессе взаимопроверки;

· соотносить реальные и планируемые результаты индивидуальной образовательной деятельности и делать выводы;

•
принимать решение в учебной ситуации и нести за него ответственность;

· самостоятельно определять причины своего успеха или неуспеха и находить способы выхода из ситуации неуспеха;

· ретроспективно определять, какие действия по решению учебной задачи или параметры этих действий привели к получению имеющегося продукта учебной деятельности;

· демонстрировать приемы регуляции психофизиологических/ эмоциональных состояний для достижения эффекта успокоения (устранения эмоциональной напряженности), эффекта восстановления (ослабления проявлений утомления), эффекта активизации (повышения психофизиологической реактивности).

Познавательные УУД

6.
Умение определять понятия, создавать обобщения, устанавливать аналогии, классифицировать, самостоятельно выбирать основания и критерии для классификации, устанавливать причинно-следственные связи, строить логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, дедуктивное, по аналогии) и делать выводы.
Обучающийся сможет:

· подбирать слова, соподчиненные ключевому слову, определяющие его признаки и свойства;

· выстраивать логическую цепочку, состоящую из ключевого слова и соподчиненных ему слов;

· выделять общий признак двух или нескольких предметов или явлений и объяснять их сходство;

•
объединять предметы и явления в группы по определенным признакам, сравнивать, классифицировать и обобщать факты и явления;

•
выделять явление из общего ряда других явлений;

· определять обстоятельства, которые предшествовали возникновению связи между явлениями, из этих обстоятельств выделять определяющие, способные быть причиной данного явления, выявлять причины и следствия явлений;

· строить рассуждение от общих закономерностей к частным явлениям и от частных явлений к общим закономерностям;

· строить рассуждение на основе сравнения предметов и явлений, выделяя при этом общие признаки:

· излагать полученную информацию, интерпретируя ее в контексте решаемой задачи;

•
самостоятельно указывать на информацию, нуждающуюся в проверке, предлагать и применять способ проверки достоверности информации:

•
вербализовать эмоциональное впечатление, оказанное на него источником;

· объяснять явления, процессы, связи и отношения, выявляемые в ходе познавательной и исследовательской деятельности (приводить объяснение с изменением формы представления; объяснять, детализируя или обобщая; объяснять с заданной точки зрения);

· выявлять и называть причины события, явления, в том числе возможные /наиболее вероятные причины, возможные последствия заданной причины, самостоятельно осуществляя причинно-следственный анализ;

· делать вывод на основе критического анализа разных точек зрения, подтверждать вывод собственной аргументацией или самостоятельно полученными данными.

7.
Умение создавать, применять и преобразовывать знаки и символы, модели и схемы для решения учебных и познавательных задач. Обучающийся сможет:

· обозначать символом и знаком предмет и/или явление;

· определять логические связи между предметами и/или явлениями, обозначать данные логические связи с помощью знаков в схеме;

· создавать абстрактный или реальный образ предмета и/или явления;

· строить модель/схему на основе условий задачи и/или способа ее решения;

· создавать вербальные, вещественные и информационные модели с выделением существенных характеристик объекта для определения способа решения задачи в соответствии с ситуацией;

· преобразовывать модели с целью выявления общих законов, определяющих данную предметную область;

· переводить сложную по составу (многоаспектную) информацию из графического или формализованного (символьного) представления в текстовое, и наоборот;

· строить схему, алгоритм действия, исправлять или восстанавливать неизвестный ранее алгоритм на основе имеющегося знания об объекте, к которому применяется алгоритм;

· строить доказательство: прямое, косвенное, от противного;

· анализировать/рефлексировать опыт разработки и реализации учебного проекта, исследования (теоретического, эмпирического) на основе предложенной проблемной ситуации, поставленной цели и/или заданных критериев оценки продукта/результата.

8.
Смысловое чтение. Обучающийся сможет:

· находить в тексте требуемую информацию (в соответствии с целями своей деятельности);

· ориентироваться в содержании текста, понимать целостный смысл текста, структурировать текст;

· устанавливать взаимосвязь описанных в тексте событий, явлений, процессов;

· резюмировать главную идею текста;

· преобразовывать текст, «переводя» его в другую модальность, интерпретировать текст (художественный и нехудожественный - учебный, научно-популярный, информационный, текст non-fiction);

· критически оценивать содержание и форму текста.

9.
Формирование и развитие экологического мышления, умение применять его в познавательной,
коммуникативной, социальной практике и профессиональной ориентации. Обучающийся сможет:

· определять свое отношение к природной среде;

· анализировать влияние экологических факторов на среду обитания живых организмов;

· проводить причинный и вероятностный анализ экологических ситуаций;

· прогнозировать изменения ситуации при смене действия одного фактора на действие другого фактора;

· распространять экологические знания и участвовать в практических делах по защите окружающей среды;

· выражать свое отношение к природе через рисунки, сочинения, модели, проектные работы.

10.
Развитие мотивации к овладению культурой активного использования словарей и других поисковых систем. Обучающийся сможет:

•определять необходимые ключевые поисковые слова и запросы;

•осуществлять взаимодействие с электронными поисковыми системами, словарями;

•формировать множественную выборку из поисковых источников для объективизации результатов поиска;

•
соотносить полученные результаты поиска со своей деятельностью. 
Коммуникативные УУД

11.
Умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками;
работать индивидуально и в группе: находить общее решение и разрешать конфликты на основе согласования
позиций и учета интересов; формулировать, аргументировать и отстаивать свое мнение. Обучающийся сможет:

· определять возможные роли в совместной деятельности;

· играть определенную роль в совместной деятельности;

· принимать позицию собеседника, понимая позицию другого, различать в его речи: мнение (точку зрения), доказательство (аргументы), факты; гипотезы, аксиомы, теории;

· определять свои действия и действия партнера, которые способствовали или препятствовали продуктивной коммуникации;

-
строить позитивные отношения в процессе учебной и познавательной деятельности;

· корректно и аргументированно отстаивать свою точку зрения, в дискуссии уметь выдвигать контраргументы, перефразировать свою мысль (владение механизмом эквивалентных замен);

· критически относиться к собственному мнению, с достоинством признавать ошибочность своего мнения (если оно таково) и корректировать его;

· предлагать альтернативное решение в конфликтной ситуации;

· выделять общую точку зрения в дискуссии;

-
договариваться о правилах и вопросах для обсуждения в соответствии с поставленной перед группой задачей;

-
организовывать   учебное   взаимодействие   в   группе   (определять   общие   цели,   распределять   роли,договариваться друг с другом и т. д.);

- устранять в рамках диалога разрывы в коммуникации, обусловленные непониманием/неприятием со стороны собеседника задачи, формы или содержания диалога.

12.
Умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для
выражения своих чувств, мыслей и потребностей для планирования и регуляции своей деятельности; владение
устной и письменной речью, монологической контекстной речью. Обучающийся сможет:

•
определять задачу коммуникации и в соответствии с ней отбирать речевые средства;

•
отбирать и использовать речевые средства в процессе коммуникации с другими людьми (диалог в паре, в малой группе и т. д.);

•
представлять в устной или письменной форме развернутый план собственной деятельности;

•
соблюдать нормы публичной речи, регламент в монологе и дискуссии в соответствии с коммуникативной задачей;

· высказывать и обосновывать мнение (суждение) и запрашивать мнение партнера в рамках диалога;

· принимать решение в ходе диалога и согласовывать его с собеседником;

· создавать письменные «клишированные» и оригинальные тексты с использованием необходимых речевых средств;

· использовать вербальные средства (средства логической связи) для выделения смысловых блоков своего выступления;

· использовать невербальные средства или наглядные материалы, подготовленные/отобранные под руководством учителя;

· делать оценочный вывод о достижении цели коммуникации непосредственно после завершения коммуникативного контакта и обосновывать его.

13.
Формирование и развитие компетентности в области использования информационно-коммуникационных
технологий (далее - ИКТ). Обучающийся сможет:

· целенаправленно искать и использовать информационные ресурсы, необходимые для решения учебных и практических задач с помощью средств ИКТ;

· выбирать, строить и использовать адекватную информационную модель для передачи своих мыслей средствами естественных и формальных языков в соответствии с условиями коммуникации;

•
выделять информационный аспект задачи, оперировать данными, использовать модель решения задачи;

•
использовать компьютерные технологии (включая выбор адекватных задаче инструментальных программно-аппаратных средств и сервисов) для решения информационных и коммуникационных учебных задач, в том числе: вычисление, написание писем, сочинений, докладов, рефератов, создание презентаций и др.;

•
использовать информацию с учетом этических и правовых норм;

•
создавать информационные ресурсы разного типа и для разных аудиторий, соблюдать информационную гигиену и правила информационной безопасности.
3. Предметные результаты

Предметная область «Родной язык и родная литература»

Родной (чувашский) язык и  литература на родном (чувашском) языке

3.1. Для 5 класса

Ученик научится

1) понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных и творческих способностей личности в процессе образования и самообразования;

2) использовать в речевой практике при создании устных и письменных высказываний стилистические ресурсы лексики и фразеологии родного языка, основные нормы родного языка (орфоэпические, лексические, грамматические, орфографические, пунктуационные), нормы речевого этикета и стремиться к речевому самосовершенствованию;

3)осознавать значимость чтения и изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; испытывать потребность в систематическом чтении как средстве познания мира и себя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества, многоаспектного диалога;

4) воспринимать родную литературу как одну из основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа познания жизни;

Ученик получит возможность научиться

1) использовать активный и потенциальный словарный запас, использовать в речи грамматические средства для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;

2) понимать литературные художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции;
       3) овладеть процедурами смыслового и эстетического анализа текста на основе понимания принципиальных отличий литературного художественного текста от научного, делового, публицистического и т.п., уметь воспринимать, анализировать, критически оценивать и интерпретировать прочитанное, осознавать художественную картину жизни, отраженную в литературном произведении, на уровне не только эмоционального восприятия, но и интеллектуального осмысления
3.2. Для 6 класса
Ученик научится

1) понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных и творческих способностей личности в процессе образования и самообразования;

2) использовать в речевой практике при создании устных и письменных высказываний стилистические ресурсы лексики и фразеологии родного языка, основные нормы родного языка (орфоэпические, лексические, грамматические, орфографические, пунктуационные), нормы речевого этикета и стремиться к речевому самосовершенствованию;

3)осознавать значимость чтения и изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; испытывать потребность в систематическом чтении как средстве познания мира и себя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества, многоаспектного диалога;

4) воспринимать родную литературу как одну из основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа познания жизни;

5) осознавать коммуникативно-эстетические возможности родного языка на основе изучения выдающихся произведений культуры своего народа, российской и мировой культуры;

Ученик получит возможность научиться

1) использовать активный и потенциальный словарный запас, использовать в речи грамматические средства для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;

2)аргументировать свое мнение и оформлять его словесно в устных и письменных высказываниях разных жанров, создавать развернутые высказывания аналитического и интерпретирующего характера, участвовать в обсуждении прочитанного, сознательно планировать свое досуговое чтение;

3) понимать литературные художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции;
       4) овладеть процедурами смыслового и эстетического анализа текста на основе понимания принципиальных отличий литературного художественного текста от научного, делового, публицистического и т.п., уметь воспринимать, анализировать, критически оценивать и интерпретировать прочитанное, осознавать художественную картину жизни, отраженную в литературном произведении, на уровне не только эмоционального восприятия, но и интеллектуального осмысления

3.3. Для 7 класса
Ученик научится

1)взаимодействовать с окружающими людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;
2) понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных и творческих способностей личности в процессе образования и самообразования;

3) использовать коммуникативно-эстетические возможности родного языка;

4)проводить различные виды анализа слова (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а также многоаспектного анализа текста;

5) использовать в речевой практике при создании устных и письменных высказываний стилистические ресурсы лексики и фразеологии родного языка, основные нормы родного языка (орфоэпические, лексические, грамматические, орфографические, пунктуационные), нормы речевого этикета и стремиться к речевому самосовершенствованию;

6)осознавать значимость чтения и изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; испытывать потребность в систематическом чтении как средстве познания мира и себя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества, многоаспектного диалога;

7) воспринимать родную литературу как одну из основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа познания жизни;

Ученик получит возможность научиться

1) систематизировать  научные знания о родном языке; осознавать взаимосвязь его уровней и единиц; освоение базовых понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий родного языка;

2) использовать активный и потенциальный словарный запас, использовать в речи грамматические средства для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;

         3)ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность.

4)аргументировать свое мнение и оформлять его словесно в устных и письменных высказываниях разных жанров, создавать развернутые высказывания аналитического и интерпретирующего характера, участвовать в обсуждении прочитанного, сознательно планировать свое досуговое чтение;

5) понимать литературные художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции;
3.4. Для 8 класса
Ученик научится

1)взаимодействовать с окружающими людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;
2) понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных и творческих способностей личности в процессе образования и самообразования;

3) использовать коммуникативно-эстетические возможности родного языка;

4)проводить различные виды анализа слова (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а также многоаспектного анализа текста;

5) использовать в речевой практике при создании устных и письменных высказываний стилистические ресурсы лексики и фразеологии родного языка, основные нормы родного языка (орфоэпические, лексические, грамматические, орфографические, пунктуационные), нормы речевого этикета и стремиться к речевому самосовершенствованию;

6)осознавать значимость чтения и изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; испытывать потребность в систематическом чтении как средстве познания мира и себя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества, многоаспектного диалога;

7) воспринимать родную литературу как одну из основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа познания жизни;

8) осознавать коммуникативно-эстетические возможности родного языка на основе изучения выдающихся произведений культуры своего народа, российской и мировой культуры;

Ученик получит возможность научиться

1) систематизировать  научные знания о родном языке; осознавать взаимосвязь его уровней и единиц; освоение базовых понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий родного языка;

2) использовать активный и потенциальный словарный запас, использовать в речи грамматические средства для свободного выражения мыслей и чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;

         3)ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность.

4)аргументировать свое мнение и оформлять его словесно в устных и письменных высказываниях разных жанров, создавать развернутые высказывания аналитического и интерпретирующего характера, участвовать в обсуждении прочитанного, сознательно планировать свое досуговое чтение;

5) понимать литературные художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции;
        6) овладеть процедурами смыслового и эстетического анализа текста на основе понимания принципиальных отличий литературного художественного текста от научного, делового, публицистического и т.п., уметь воспринимать, анализировать, критически оценивать и интерпретировать прочитанное, осознавать художественную картину жизни, отраженную в литературном произведении, на уровне не только эмоционального восприятия, но и интеллектуального осмысления

II. Содержательный раздел

Предметные результаты изучения предметной области «Родная литература» отражают:

1)
осознание значимости чтения и изучения родной литературы для своего дальнейшего развития; формирование потребности в систематическом чтении как средстве познания мира и себя в этом мире, гармонизации отношений человека и общества, многоаспектного диалога;

2)
понимание родной литературы как одной из основных национально-культурных ценностей народа, как особого способа познания жизни;

3)
обеспечение культурной самоидентификации, осознание коммуникативно-эстетических возможностей родного языка на основе изучения вьщающихся произведений культуры своего народа, российской и мировой культуры;

4)
воспитание квалифицированного читателя со сформированным эстетическим вкусом, способного аргументировать свое мнение и оформлять его словесно в устных и письменных высказываниях разных жанров, создавать развернутые высказывания аналитического и интерпретирующего характера, участвовать в обсуждении прочитанного, сознательно планировать свое досуговое чтение;

5)
развитие способности понимать литературные художественные произведения, отражающие разные этнокультурные традиции;

6)
овладение процедурами смыслового и эстетического анализа текста на основе понимания принципиальных отличий литературного художественного текста от научного, делового, публицистического и т.п., формирование умений воспринимать, анализировать, критически оценивать и интерпретировать прочитанное, осознавать художественную картину жизни, отраженную в литературном произведении, на уровне не только эмоционального восприятия, но и интеллектуального осмысления.
В коммуникативной сфере (т.е. владении родным языком как средством общения)

Говорение. Диалогическая речь

Выпускник научится:

· начинать, вести, поддерживать и заканчивать различные виды диалогов (этикетный диалог, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию, диалог-обмен мнениями, комбинированный диалог);

· расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием или отказом в пределах изученной тематики с использованием усвоенного лексико-грамматического материала;

-
разыгрывать диалог.

Выпускник получит возможность научиться:-
брать и давать интервью. 

Говорение. Монологическая речь 

Выпускник научится:

- составлять монологические высказывания на темы, предусмотренные программой (о себе, семье, друзьях, школе, родном городе, Чувашской Республике, стране и т. д.) с опорой на зрительную наглядность и/или вербальные опоры (ключевые слова, план, вопросы);

-
описывать человека, животное, предмет, картину, события с опорой на зрительную наглядность и/или вербальные опоры (ключевые слова, план, вопросы);

-
составлять краткую характеристику реальных людей и литературных персонажей;

-
передавать основное содержание прочитанного или услышанного с опорой на текст, вопросы, ключевые слова, план;

· передавать полное содержание прочитанного с опорой на текст, вопросы, ключевые слова, план;

· пересказывать текст выборочно;

· составлять тексты, устные рассказы по картинке с опорой на ключевые слова, план. 

Выпускник получит возможность научиться:
· кратко и полно пересказывать содержание прочитанного текста;

· составлять тексты в пределах изученной тематики без опоры; ~ делать сообщение на заданную тему на основе прочитанного;

· комментировать факты из прочитанного/прослушанного текста, объяснять своě отношение к про читанному/прослушанному;

· кратко высказываться без предварительной подготовки на заданную тему в соответствии с предложенной ситуацией общения;

Аудирование 

Выпускник научится:

-
воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя и одноклассников;

· воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аудио- и видеотекстов, построенных на изученном языковом материале, содержащем небольшое количество неизученных языковых явлений;

· воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст, краткие несложные аудио- и видеотексты, выделяя основную/нужную информацию.

Выпускник получит возможность научиться:

· использовать контекстуальную или языковую догадку при восприятии на слух текстов, содержащих небольшое количество незнакомых слов;

· игнорировать незнакомые языковые явления, несущественные для понимания основного содержания воспринимаемого на слух текста;

- выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте;

- отделять в тексте, воспринимаемом на слух, главные факты от второстепенных.

Чтение

Выпускник научится:

-
соблюдать основные правила чтения;

· читать и  понимать основное содержание несложных текстов,  содержащих  некоторое  количество неизученных языковых явлений;

· читать и находить нужную/интересующую информацию в несложных текстах, содержащих некоторое количество неизученных языковых явлений;

· читать вслух несложные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя языковую догадку, выборочный перевод, справочные материалы;

-
воспроизводить наизусть небольшие произведения в стихотворной форме. Выпускник получит возможность научиться:

-
читать и полностью понимать несложные тексты, построенные в основном на изученном языковом материале;

~ догадываться о значении незнакомых слов по контексту, по словообразовательным элементам;

· не обращать внимания на незнакомые слова, не мешающие пониманию основного содержания текста;

· пользоваться сносками. 

· Письменная речь 
· Выпускник научится:

· владеть техникой письма;

· выписывать из текста слова, словосочетания, предложения;

· списывать небольшой текст с выполнением грамматического задания;

· писать по памяти наиболее частотные слова;

· выполнять письменные упражнения разного характера;

· писать небольшие диктанты на основе изученных грамматических тем;

· писать поздравления с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета;

· писать личные письма с опорой на образец;

· составлять план устного или письменного сообщения;

-
составлять собственные тексты, пользуясь материалом урока, образцом, ключевыми словами, вопросами или планом;

· письменно отвечать на вопросы по тексту;

· заполнять простую анкету.

Выпускник получит возможность научиться:

-
писать сочинения-миниатюры по наблюдениям с использованием описания и повествования; связно и последовательно излагать свои мысли;

-
использовать в собственном сочинении по наблюдениям или впечатлениям элементы рассуждения;

-
кратко излагать в письменном виде результаты своей проектной деятельности. 

    5-мĕш класăн тематика  планĕ
	Урок йĕрки
	Урок темисем


	Сехет шучĕ

	
	Кÿртĕм урок
	1

	1
	Кĕнеке ум сăмахĕ тата илемлĕ сăнарлăх тĕнчи
	1

	
	Сăвă-юрă янăрать юрлама пĕлсен кăна
	1

	2
	Ача-пăча сăмахлăхĕ. Ансат вăйăсем
	1

	
	Сăвă-юрă янăрать юрлама пĕлсен кăна
	2

	3
	Сурхури, çǎварни юррисем
	1

	4
	А.Н.Алимасовăн «Çăварни» картинипе ĕçлени
	1

	
	Сахал сăмахпа та нумай калама пулать 
	4

	5
	Ваттисен сăмахĕсемпе каларăшсем
	1

	6
	Тупмалли юмахсем
	1

	7
	Сǎнавсемпе паллǎсем
	1

	8
	 «Шăм-шак сурать – çумăр пулать, вăрмана çырлана ан кайăр», - терĕ пире асанне предложенирен калав йĕркелени 
	1

	
	Литература юмахĕсем 
	4

	9
	Килти вулав урокĕ. Халăх юмахĕсем 
	1

	10
	К.В.Иванов «Тимĕр тылǎ»  
	1

	11
	К.В.Иванов «Тимĕр тылǎ»  
	1

	12
	Килти вулав урокĕ «Эпĕ юмах каласа паратăп»
	1

	
	Чĕр чунсем – пирĕн туссем 
	6

	13
	Ева Лисина «Мускав кушакĕсене чапа кǎлартǎм» 
	1

	14
	Николай Ишентей «Чĕп хуралĕнче» 
	1

	15
	Трубина Мархви «Чăхпа кушак»
	1

	16
	Г. Орлов «Çерçи»   
	1

	17
	«Пирĕн тарăхри çерçисем» буклет тăвасси
	1

	18
	Килти вулав урокĕ. Александр Угольников «Хура ĕне», Нелли Петровская «Качака», Микул Мăскал «Выльăх чĕлхи» 
	1

	
	Тăван кил – ылтăн сăпка 
	5

	19
	Юрий Скворцов «Амаçури анне»
	1

	20
	«Пĕр юнри тăвансем вĕсем – санăн йăх-ăру, çемье несĕлĕн пуянлăхĕ-ырлăхĕ» предложение пĕтĕмлетсе кĕске изложени çырни 
	1

	21
	Геннадий Волков «Ǎслă ача» 
	1

	22
	Килти вулав урокĕ. Иван Яковлев «Халал», Николай Теветкел «Карттă», Юрий Сементер «Амăшĕн чунĕ»
	1

	23
	Килти вулав урокĕ. Людмила Сачкова «Çиçĕм Натюш», Валерий Самойлов (Раштав) «Аннен çуралнă кунĕ» 
	1

	
	Вăйли çук та этемрен
	5

	24
	Порфирий Афанасьевăн «Кăйкăр» поэма сыпăкĕсем: «Вутпа чечек»,  «Ӗнен пире!» 
	1

	25
	Килти вулав урокĕ. К. Петров « Сенкер çǎлтǎр», А.Кăлкан «Алим» 
	1

	26
	Т. Петĕркки « Çутталла»
	1

	27
	Т. Петĕркки « Çутталла»
	1

	28
	Н.В.Овчинниковăн «Космонавтсен çемйи» картина репродукцийĕ тăрăх сăнлав (ăслав) сочиненийĕ çырни 
	1

	
	Ырă çын пуласси ачаран паллă
	7

	29
	М. Ухсай  «Ирхи сывлăм» 
	1

	30
	Петĕр Ялкир «Интермедисем» :«Паллашу»,« Ǎçта тĕрĕслĕх?»,«Шăшисем» 
	1

	31
	Марина Карягина «Слива вăрри»   
	1

	32
	Хветĕр Уяр «Эсир Куçука курман-и?»
	1

	33
	Хветĕр Уяр «Эсир Куçука курман-и?» 
	1

	34
	Килти вулав урокĕ. А. Александров « Тĕрĕс тунǎ» 
	1

	35
	М. Карягинăн аса илĕвĕ тăрăх изложени е калавĕ тăрăх сăнлав (ăслав) сочиненийĕ çырни
	1

	
	Ĕç çынна илем кÿрет 
	7

	36
	Иван Егоров «Ывăл»  
	1

	37
	Иван Егоров «Ывăл»  
	1

	38
	Александр Галкин «Икĕ сăнлă пурнăç»,  «Çỹпĕ» юптарусем 
	1

	39
	Владимир Степанов «Эксклюзивлă сăвăм»   
	1

	40
	Владимир Степанов «Эксклюзивлă сăвăм»  
	1

	41
	Килти вулав урокĕ. Е. Осипова « Пахчари хÿшĕ»
	1

	42
	Пĕр-пĕр кулăшла ĕç çинчен е К.В.Владимировӑн «Ҫемье» картина репродукцийӗ тӑрӑх сăнлав (калу) сочиненийӗ çырни 
	1

	
	Асли ăслă, кĕçĕнни сапăр пултăр 

	5

	43
	Лидия Сарине « Цирк курма кайни»
	1

	44
	Лидия Сарине « Цирк курма кайни»
	1

	45
	Раиса Сарпи «Эпĕ «тухатмăш карчăкпа» паллашни…»
	1

	46
	Килти вулав урокĕ. Александр Кăлкан  «Панулми», Антонина Васильева «Çĕн кайǎкпа кантраллǎ кукǎль»
	1

	47
	Ачасем хăйсем çырнă сăввисене пăхмасăр калани
	1

	
	Çут çанталăк тупра – эсĕ ăна упра ! 
	6

	48
	Валери Туркай «Айăп»
	1

	49
	Валери Туркай «Айăп» 
	1

	50
	Георгий Ефимов «Хĕвел тухнă вăхăтра»
	1

	51
	Георгий Ефимов «Хĕвел тухнă вăхăтра» 
	1

	52
	Килти вулав урокĕ. Ухсай Яккăвĕ «Çĕмĕртсем çеçке çурсан», Петр Вашават «Вăйăран вăкăр тухать», Арсений Тарасов «Ǎвăс хунавĕ»
	1

	53
	Р.М.Ермолаевăн «Юннатка» картина репродукцийĕ тăрăх сăнлав  сочиненийĕ çырни
	1

	
	Киревсĕр йăла-йĕркерен хăтăлар ! 
	4

	54
	Любовь Мартьянова «Ятсăр троллейбус» 
	1

	55
	Борис Чиндыков «Аçу»
	1

	56
	Борис Чиндыков «Аçу»
	1

	57
	Борис Чиндыков «Аçу»
	1

	
	Тискер вăрçă ан пултăр нихăçан ! 
	9

	58-59
	Николай Мартынов «Юнлǎ çырла»
	2


	60
	Ольга Туркай «Пахчари çĕмĕрт»
	1

	61
	Сергей Павлов  «Ача вăййи мар…»  
	1

	62
	Сергей Павлов  «Ача вăййи мар…»                        
	1

	63
	Сергей Павлов  «Ача вăййи мар…»   
	1

	64
	Александр Алка «Ырă ят»
	1

	65
	Суйласа илнĕ вăрçă темиллĕ сăвăсене (е Александр Алкан  «Ырă ят» сăввине) пăхмасăр калани 
	1

	66
	Максим Ястран «Шăплăхра»
	1

	
	Вĕреннине аса илесси 
	4

	67
	Вĕреннине аса илни.  Аттестаци ĕçĕ  –  тест  
	1

	68
	Вĕреннине аса илни 
	1

	69
	Вĕреннине аса илни
	1

	70
	Вĕреннине аса илсе пĕтĕмлетни 
	1


   6-мĕш класăн тематика  планĕ
	Урок        №
	Раздел


	Урок теми
	Сех. шучĕ

	
	
	Литература-пурнăç тĕкĕрĕ. Литературǎри сǎнарсем, сǎнарлǎх.
	1

	1. 
	Юрă – халăх чунĕ  
	Халăх юррисем. «Пир çапакансен юррисем»
	(5)  1

	2. 
	
	 Халăх юррисем. «Хурăн çулçи». Халăх юррисен сăнарлăхĕпе илемлĕхĕ.
	1

	3. 
	
	 Автор юррисем. Ф. Павлов  «Вĕлле хурчĕ» 
	1

	4. 
	
	   И. Тукташ «Хĕл илемĕ». Автор юррисенчи илемлĕх мелĕсем.
	1

	5. 
	
	 Класри сочинени. П. Г. Кипарисовăн «Юрă» картини тăрăх çырнă сăнлав сочиненийĕ
	1

	6. 
	Усал – утпа, ырри çуран çÿрет      
	Митта Ваçлейĕ «И мĕн пуян…» сăвă
	(8)  1

	7. 
	
	Юхма Мишши «Çĕр улми аврипе мăян» юптару
	1

	8. 
	
	Иван Лисаев «Чире парăнма çуралман» калав
	1

	9. 
	
	 Иван Лисаев «Чире парăнма çуралман» калав
	1

	10. 
	
	  Людмила Сачкова  «Оля- Улькка». Хайлаври хавха тата ырă кулăш.
	1

	11. 
	
	Хайлаври хавха тата ытарлă кулăш
	1

	12. 
	
	 Килти вулав урокĕ.  Елена Нарпи «Ултав» калав
	1

	13. 
	
	Сочинени «Витя Кулешов – мал ĕмĕтлĕ ача»
	1

	14. 
	Çынна сума сăвакан хăй те сумлă пулакан
	А. Николаев «Юрик асламăшĕ» калав
	(8)  1

	15. 
	
	 Ева Лисина «Çăкăр чĕлли» калав
	1

	16. 
	
	 Ева Лисина «Çăкăр чĕлли» калав
	1

	17. 
	
	Лидия Сарине «Кукамай» калав
	1

	18. 
	
	Лидия Сарине «Кукамай» калав. Инсценировка çырасси.
	1

	19. 
	
	Петĕр Эйзин «Йăмрапа хурăн» сăвă. Калав сюжечĕ тата герой характерĕ.
	1

	20.  
	
	 Килти вулав урокĕ.С.Аслан «Ахрат» роман сыпăкĕ .
	1

	21. 
	
	  Сочинени. «Çынна сума сăвакан хăй те сумлă пулакан»темăра мана килĕшекен сăнарсем».
	1

	22. 
	Ырри--чуншăн, хитри--куçшăн     
	Г.Айхи «Çын тата сцена» сăвă
	(8)  1

	23. 
	
	Стихван Шавли «Вĕçкĕн Ваççа»юптару
	1

	24. 
	
	 Николай Исмуков «Кĕрхи илем» сăвă. Ÿнер тĕсĕсем
	1

	25. 
	
	В. Элпи «Илемлĕхе курма пÿрнĕ ача» калав .
	1

	26. 
	
	В. Элпин «Илемлĕхе курма пÿрнĕ ача» калаври сăнарсем .
	1

	27. 
	
	Проект ĕçĕ. Лэпбук «Ырри -  чуншăн, хитри – куçшăн» темăри мана килĕшекен хайлав. 
	1

	28. 
	
	Килти вулав урокĕ. Елен Нарпи «Тивĕç» калав. 
	1

	29. 
	
	 «Ташă «ăсти» ÿкерчĕк тăрăх сочинени
	1

	30. 
	Ÿркев ÿкерет – ĕçченлĕх çĕклет 
	 Алексей Воробьев «Çăкăр» сăвви
	(7)  1

	31. 
	
	Василий Давыдов-Анатри. «Кĕтмен инкек» калав
	1

	32. 
	
	 Васили Петров « Кăкшăм» калав
	1

	33. 
	
	Валери Туркай «Ниме» сăвви
	1

	34. 
	
	 Поэзи чĕлхи.Сăвă виçисем.
	1

	35. 
	
	  Килти вулав урокĕ. З. Нестерова «Янттине хапсăнсан» юмахĕ
	1

	36. 
	
	Класри сочинени «Ĕç – пурнăç тыткăчи»
	1

	37. 
	Пул ăслă, тавçăруллă 
	Петĕр Хусанкай «Çĕр чăмăрĕ тавра, кĕнекеçĕ» асаилÿ 
	(8)  1

	38. 
	
	 Петĕр Хусанкай «Чăвашран Ньютонсем тухасса эп шанатăп»асаилÿ
	1

	39. 
	
	Иван Ахрат «Юрлакан кĕленчесем» калав
	1

	40. 
	
	  Ю. Сементер «Вилĕме улталани» савăлла юмах 
	1

	41. 
	
	 Литература геройне сăнлани. 
	1

	42. 
	
	Проект ĕçĕ «Мана килĕшекен сăнар» ятлă лэпбук кăларасси 
	1

	43. 
	
	Г. Юмарт «Çылăх мана» сăвă.
	1

	44. 
	
	 Килти сочинени. «Каллех «иккĕ»! картина тăрăх сăнлав сочиненийĕ
	1

	45. 
	Туслăх, тăванлах чăтăмлăх 
	  Ольга Туркайăн « Туслăх вăйĕ» пьеса-юмах
	(8)  1

	46. 
	
	О Туркайăн « Туслăх вăйĕ» пьеса-юмах, сăнарсем
	

	47. 
	
	Анатолий Хмытăн «Рафик» калавĕ.  
	1

	48. 
	
	Анатолий Хмытăн «Рафик» калавĕнчи сăнарсем
	1

	49. 
	
	 «Мĕн вăл туслăх?» эссе çырасси  
	1

	50. 
	
	Драма тытăмĕ
	

	51. 
	
	 Л. Сачковăн Ăмсану» калавĕ, хайлавăн теми
	1

	52. 
	
	 Н.В.Овчинниковăн «Çерçисем» ÿкерчĕкĕ тăрăх сочинении çырасси
	1

	53. 
	Халăхшăн ырă ĕç туни– тивĕç, телей, савăнăç   
	Василий Алентей «Тăшман чеелĕхĕ» калав
	(7)  1

	54. 
	
	 Александр Галкин «Чĕрĕ парне»  поэма
	1

	55. 
	
	 Виталий Енĕш «Пĕчĕк паттăрсем» юмах
	1

	56. 
	
	Виталий Енĕш . Каламаллине каламаллах. «Чи пĕчĕк патшалăх» кĕнеке умсăмахĕ
	1

	57. 
	
	 Проект ĕçĕ. «Усаллăхран хăтăласчĕ!» лепбук кăларасси
	1

	58. 
	
	Кил. в-в ур. П. Афанасьев  «Çынна ырă ту» сăвви
	1

	59. 
	
	 Изложени « Чи пĕчĕк патшалăх» кĕнек умсăмахĕ
	1

	60. 
	Тăван литература тĕнче шайне сарăлни
	Геннадий Юмарт «Айхипе пĕрле»  асаилÿ…
	(6)  1

	61. 
	
	 Атăл тăрăхĕнчи халăхсен юрри
	1

	62. 
	
	 Геннадий Айхи. «Ÿсет – пĕлÿ, иртсе пырать кун-çулăм»
	1

	63. 
	
	 Чăваш тĕнчекурăмне кăтартакан хайлавсем
	1

	64. 
	
	Сочинени «Икĕ чĕлхе икĕ ăс, виçĕ чĕлхе виçĕ ăс»
	1

	65. 
	
	 Пĕтĕмĕшле аттестаци ĕçĕ. Тест
	

	66. 
	Тăван чĕлхе – турă панă чĕлхе,ăнаманма юрамасть   
	 Тĕрĕк халăхĕн пуянлăхĕ
	(3)  1

	67. 
	
	Вĕреннине аса илни.6-мĕш класс кĕнекинчи мана килĕшекн сăнар
	1

	68. 
	
	Резерв урокĕ
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	  Резерв урокĕ
	1


7-мĕш класăн тематика  планĕ
	Урок №
	Урок темисем
	Сехет шучĕ

	Халǎх сǎмахлǎхĕ (8 сех.)

	1
	Илемлě сăмахлăхăн тěрлě тапхăрти ăсталăхě.
	1

	2-3.
	Истори юррисем. 
	2

	4-5.
	Вăйă-улах, хǎна юррисем.
	2

	6.
	Юрă этеме пурнăçри йывăрлăхсене çěнтерме вĕрентни.
	1

	7.
	Килти вулав урокě (Ача-пăча сăмахлăхě)
	1

	8.
	Сочинени.  Кĕнекери темăсем.   (27 стр.)
	1

	Пусмǎрпа тĕттĕмлĕхе хирĕç (10 сех.)

	9.
	Çеçпěл Мишши «Иртнě самана»
	1

	10.
	Çеçпěл Мишши «Пуласси»
	1

	11
	Çеçпěл Мишши «Хурçă шанчăк»
	1

	12.
	Çемен Элкер- чăваш халăх поэчě. Тěрлě енлě таланчě.
	1

	13-15.
	Çемен Элкерĕн «Хěн-хур айěнче» поэми.
	3

	16.
	Килти вулав урокě. И. Мучи «Хурǎнлă çул».
	1

	17.
	Сочинени.  Кĕнекери темăсем.   (учебникра 90 стр.)
	1

	18.
	Юхма Мишши «Ахмантей паттăр хĕçĕ»
	1

	Укçапала эрехех çынна ǎсран кǎларать (5 сех.)

	19.
	И. Иванов «Çынна мулшăн туман, мула çыншăн тунă»
	1

	20.
	М. Трубина хускатнă ыйтусем.
	1

	21.
	«Хăнаран» калаври эрех сиенě пирки калани.
	1

	22.
	Килти вулав урокě. Ю. Силем «Пумилкке»
	1

	23.
	Сочинени.  Кĕнекери темăсем.  (учебникра 115 стр.)
	1

	Тǎван чĕлхе – чǎваш чĕлхи (5 сех.)

	24.
	П. Хусанкай «Эпир пулнă, пур, пулатпăр» сăвăри илемлěх мелěсем.
	1

	25.
	А. Артемьев çырнă «Хунавлах хăрнисем» 
	1

	26.
	Тăван чěлхене аталантарма пулăшакансем чăваш литературинче сăнарланни. Прототипсем. Сăмахсен ытарлă тата куçăмлă пěлтерěшěсем.
	1

	27.
	Ç. Мишшин «Чăваш чěлхи» хайлавăн сăвă виçи. 
	1

	28.
	Лирика тĕсĕсем. Сǎмахсен тÿрĕ тата куçǎмлǎ пĕлтерĕшĕ.
	1

	Тǎван çĕр-шыв сывǎ пулсан тǎван йǎву та пулĕ сан… (9 сех.)

	29.
	Сочинени.  Кĕнекери 167 стр. темăсем. (А. Н. Алимасовăн «Салтак паттăрлăхĕ» ÿкерчĕкне тишкересси)
	1

	30-33
	П. Хусанкай «Таня» поэма.
	4

	34.
	Кузьма Турхан «Пулеметчик Иван Смирнов»
	1

	35-36.
	 А. Ĕçхěл «Ăмăрт кайăк». Хайлав жанрě. 
	2

	37.
	Сочинени, калав е сăвă çырасси. Кĕнекери 186 стр. темăсем / 1) Тăван çĕр-шывшăн тăр хăюллă – яту ĕмĕре юлĕ мухтавлă.

 2) Ан ярччĕ ман чĕрем патне хăрушă тăшмана!   3) Маттур салтакшăн вилĕм çук, мухтавĕ ĕмĕр пурăнать.
	1

	Кайǎк хитре тĕкĕпе, этем – ырǎ ǎсĕпе. (6 сех.)

	38-40.
	Ю. Скворцов «Ултăк»
	3

	41.
	Ю. Сементерěн «Сунăм» хайлавě. Танлаштаруллǎ характеристика.
	1

	42.
	Килти вулав урокě. Ача-пăча сăмахлăхě
	1

	43.
	Сочинени. «Кайăк хитре тĕкĕпе, этем ырă ăсĕпе» (205 стр.)
	1

	Пĕчĕк çыннǎн пысǎк чунĕ (8 сех.)

	44-45.
	Ю. Скворцов «Пушмак йěрě» калав.
	2

	46.
	Г. Луч. «Чун туйăмě» хайлаври çынсен чун-чěрине витěмлěн кăтартни.
	1

	47-48.
	Н. Терентьев «Кěмěл пěлěтсем» хайлав.
	2

	49.
	Ю. Скворцов, Г. Луч, Н. Терентьев хайлавěсенчи килěшекен сăнарсем

 (пěтěмлетÿ урок)
	1

	50.
	 Килти вулав урокě. М. Ухсай «Иркка шкула каять»
	1

	51.
	Сочинени.  Сочинени. Кĕнекери 280 стр. темăсем:

1) Таньăпа Светлана – пысăк чун-чĕреллĕ çынсем.   2) Чуна кивçен илеймĕн.  3) Лаврушпа Дуня – мана килĕшекен сăнарсем.
	1

	Çут санталǎк – этемлĕх сǎпки. (11 сех.)

	52-56.
	М. Кипекěн «Кайăк тусě» роман.
	5

	57.
	Килти вулав урокě. Ача-пăча сăмахлăхě с. 156-159.
	1

	58.
	Сочинени.  Сочинени. Кĕнекери 332 стр. темăсем:

1) Виктор Тараев – çут çанталăкăн чи çывăх тусĕ.   2) Çут çанталăк, мĕнле илемлĕ те пуян эсĕ!    3) Çут çанталăк – этемлĕх сăпки.
	1

	59.
	Г. Тал-Мăрса «Хирте» сăвă
	1

	60.
	Митта Ваçлейě. «Атăл юрри» сăвă.
	1

	61.
	Çут çанталăк лирики, тропсем
	1

	62.
	Сăвă çырмалли урок.
	1

	Сарлака ман Тǎван çĕр-шывǎм. (8 сех.)

	63.
	П. Хусанкай «Йыхрав» 
	1

	64-65.
	П. Хусанкай «Çуралнă çěр-шывра»
	2

	66.
	В. Ахун «Хаклă çěрěм-шывăм». Илемлěх мелěсем.
	1

	67.
	Сочинени.   «Тăван тавралăх» (кĕнекери 341 стр. хушма ĕç)
	1

	68.
	Пěтěмлетÿ. Пĕтĕмĕшле аттестаци ĕçĕ. Тест.
	1

	69.
	Кĕнекери чи лайăх хайлав. Диспут урок
	1

	70.
	Чăвашла тухакан хаçат-журнала тишкерни
	1


8-мĕш класăн тематика  планĕ
	№
	Урок теми 
	Сехет шучĕ

	
	Сăнарлă сăмах (2 сехет)
	

	1.
	Кÿртēм тишкерÿ.  Сăнарлă сăмах ăсталăхē. Ÿнер тēсēсем.
	1

	2.
	И.Я. Яковлев  «Чăваш халăхне» халал. Пил, халал жанрēсен тытăмē.: илемлēх мелēсем.
	1

	Авалхи эткертен (9 сехет)

	3.
	Авалхи эткертен. Чăваш несēлēсен ăс-хакăлē. Халăх сăмахлăхě тата çыру палăкěсем.


	1

	4.
	Ăрăмлă сăмахлăх тěсěсем, илемлěх мелěсем, пуплев фигурисем. Аллитераци, ассонанс.
	1

	5.
	Чăваш туйěн сăмахлăхě, жанрě. Туй сăмахлăхēн сăнарлă чēлхи (илемлēх мелēсем, пуплев фигурисем).
	1

	6.
	Килти вулав урокē. «Чăваш туйě – халăх уявě» 
	1

	7.
	Сочинени:

1) «Чăваш туйě – халăх уявě»* 2) «Тăван халăх сăмахлăхē -  культура эткерēн «=\п=и»*

3) Кēнекери темăсем». (42 с.)
	1

	8.
	Кÿртěм тишкерÿ. Авалхи сăмахлăх. Вăтам ēмēрсенчи сăмахлх.  Асаттесен карт çырăвē, Мēтри Юман «Паттăр пулнă авалсем».
	1

	9.
	Г.Т. Мăрса пурнăçěпе  ěçě - хěлě. «Силпи - Пăлхар пики» сăвă трагеди историйě. Тема: проблема, сăнарсен тытăмē.
	1

	10.
	Сăвă трагеди сюжечě,  кульминацийě. Хайлаври конфликт. Истори чăнлăхē. Сăвă хывăмē  мелēсем.
	1

	11.
	Килти вулав урокē.  Калаçу урокě «Пусмăрпа хурлăх сасси». («Шапатан тухатмăш», «Икē тăван»).
	1

	XVI-XIX ēмēрсенчи сăмахлăхран (9 сехет)

	12.
	Кÿртěм тишкерÿ. XVI-XIX ēмēрсенчи сăмахлăхран. Арабла тата тēрēкле çырнă сăвăсем. Вăтăр Юман «Чăтăмлăх çинчен».
	1

	13.
	Кěрешÿ юррисем. Искей Пайтулē. «Пайтул юррисем», «Тойтеряк юрри», «Нехей пăлхавăн юрри» сăвăсен теми, проблеми, пафосē. Лирика геройēн шухăш-кăмăлē. 
	1

	14.
	Кÿртěм тишкерÿ. Кивě çырулăх вăхăчě (XVII-XVIII). Чēрēлÿ тапхăрēн паллисем, çыравçисем, аталанăвē.  В. Лебедев пурнăçēпе ēçē-хēлē. Чăваш литературине кēртнē  çēнēлēхсем.
	1

	15.
	В. Лебедевăн «Пирěн телей», «Мул тупни» хайлавěсен жанр тěсěсем. Теми, проблеми, туйăмē, илемлēх мелēсем, сăвă ăсталăхēпе проза илемē.
	1

	16.
	Кÿртěм тишкерÿ.  Çēнē çырулăх пуçламăшēнчи литература утăмēсем (В. Магницкий, Н. Золотницкий ēçē-хēлē). Михил Федоров пурнăçēпе пултарулăхē. «Арçури» хайлав шăпи (тема, проблема)
	1

	17.
	М. Федоровăн «Арçури» хайлавěн жанр хăйне евēрлēхē, тēсē, тēп сăнарē. 
	1

	18.
	М. Федоровён «Арçури» хайлавăн виçи, сăнарлăхě, ытарлăхē.
	1

	19.
	Килти вулав. Калаçу  урокě «Чуралăхра чěлхене шанчăк паракансем» (Урхас Якурě, Чăваш Хветти тата ыттисем).
	1

	20.
	Сочинени: 

1. «Тăван литература никēслевçисем». 2. «М. Федоровăн «Арçури» хайлавăн хăйне евēрлēхē»

3. Çēнē çырулăх пуçламăшēнчи литература утăмēсем.
	1

	                             XX ēмēрти чăваш сăмахлăхē (1 сехет)

	21.
	Кÿртěм тишкерÿ. XX ěмěрти чăваш литератури. Ирēке, танлăха, çутта. Хайлавсенче сăнланнă вăхăт. Çак тапхăрти халăх пурнăçēнчи событисене авторсем мēнле кăтартаççē. М.Акимов пурнăçēпе пултарулăхē.  «Шÿт туни» хайлав теми, хавхи, композицийē.
	1

	Ирēке, танлăха, çутта утар (11 сехет)

	22.
	 «Тěлěнмелле» памфлет. Кулăш тата питлев жанрēсем, вēсен тēсēсем. Пафос.
	1

	23.
	К. Иванов пултарулăхēн паллă енēсем.  «Нарспи» поэма пахалăхě, теми, проблеми, тытăмē. «Силпи ялēнче».
	1

	24.
	 «Нарспи» поэмăри  сăнарсем паянхи кунпа мēншēн тавлашаççē.  Вēсен чăваш пурнăçēнчи вырăнē епле. Сăнарсен характеристики.  Пурнăçпа искусствори илемлēх. «Сарă хēр», «Туй», «Тарни».
	1

	25.
	Поэмăн илемлēх тēнчи, сăнарлăхē,  «Нарспи» çаври, илемлēх мелēсем, пуплев фигурисем. «Хушăлкара», «Нарспи ēçē», «Вăрманта», «Тăватă виле».
	1

	26.
	Сочинени:
 1) «К. Иванов хайлавēсен илемē, янăравлăхē».
2) «К. Ивановён «Нарспи» хайлавēн хăйне евēрлēхē».
3)» Пуянлăхра анчах мар, ыр курасси – çыннинче…».
4) «Çакă çутă тēнчере вăйли çук та этемрен»*

5) Кēнекери темăсем (149 с?)
	1

	27.
	Çеçпēл  Мишши пурнăçěпе пултарулăхě. Кēрешÿçē этем сăнарē. «Катаран каç килсен» сăвăри иртнипе пуласси. Сыпăкпа пусăм сăввисем.
	1

	28.
	«Инçе çинçе уйра уяр» … сăвăри лирика геройē. Тема, проблема, композиции,  виçе.
	1

	29.
	«Çěнě Кун аки» сăвăри çěкленÿлěх пафосēн мелēсем. Революциллē романтизм. Çēкленÿлēх. Символ. Ытарлăх. Ака мотивē.
	1

	30.
	«Тинěсе» сăвăри çěкленÿлěх, кěрешÿçě этем сăнарě. Сăвă виçи, символ, темăпа проблема.
	1

	31.
	Килти вулав урокē.  Калаçу-пěтěмлетÿ.
	1

	32.
	Сочинени.
	1

	Усал-тēселе кулăш саламачē (7 сехет)

	33.
	«Усал​​​​​​ – тěселе кулăш саламачě».
	1

	34.
	«Асаплă сăмахсем» калаври илемлěх мелěсем.
	1

	35.
	Хумма Çеменēн  пурнăçěпе пултарулăхě. «Шишка» калав теми, проблеми, композицийē.
	1

	36.
	«Шишка» калаври тěп сăнар хăй евěрлěхě. Тēп сăнара ÿкерме усă курнă илемлēх мелēсем.
	1

	37.
	Килти вулав. Калаçу​​ – пěтěмлетÿ урокě. «Кулăшпа питлев мēн тума кирлē.».  В. Рсайăн «Ваçлей саккунē»,Ç. Шăпчăкăн «Лартрē» тата ытти хайлавсем.
	1

	38.
	Н. Евдокимов пултарулăхěн хăйне евēрлēхē. «Картара» юптарури илемлēх мелēсем, пуплев фигурисем.
	1

	39.
	Килти вулав.  Калаçу  урокě  «20-30 çулсенчи кулăшпа питлев вăл -  «хēрлē сăнă». Н. Евдокимăн «Пичеври лашапа тēпри лаша»: Марк Аттайăн «Такапа Шапа» юптарăвēсенчи ытарлăх. Юптарусене лиро-эпика жанрēпе çырни, вēсене ваттисен сăмахēсемпе пēтēмлетни.
	1

	Çēр-шывăмăр тăван çēр-шыв (9 сехет)

	40.
	А. Лазарева пултарулăхěнче пурнăç пулăмēсем палăрса юлни. «Пирвайхи юрату» хайлав жанр.: т.с.? Темёпа проблема: =ынлёх ыйтёв.сем?
	1

	41.
	«Пирвайхи юрату» хайлаври сăнарсем: в.сене характеристика парасси? Сăнарсен тēнче курăмē автор тēнче курăмēпе пēр килни.
	1

	42.
	 « 20-30-мēш çулсенчи чăваш литератури, тапхăр тишкрēвне пēтēмлетни» сочинени çырма хатēрленни.
	1

	43.
	Сочинени  темисем: 

1)«Пирēн пурнăç иртсе пырать хурлăхпала куççуль хушшинче»*

2) «Асаттесен аслă çулē…»*

3)«Пурнăç çулě – тумхахлă аслă çул».


	1

	44.
	Тăван çěр - шывăн аслă вăрçи вăхăтěнчи тата вăрçă хыççăнхи чăваш сăмахлăхēн çул-йēрē (темăсем, проблемăсем, çыравçăсем, жанрсем, тēп событисем сăнланни).
	1

	45.
	В. Урташ – паттăр салтак, сăвăç, юрă- сăввисен ăсти. Çыравçăн поэзии еткерлēхē. «Пурăнас килет» поэмăн теми, проблеми, хавхи, тытăмē.
	1

	46.
	«Пурăнас килет» поэмăри лирика геройăн шухăш- кăмăлě. Сăвă хывăмē тата халăх сăмахлăхē. Илемлēх мелēсемпе пуплев фигурисем. Фольклорпа литература пēрлēхē.
	1

	47.
	Килти вулав. Калаçу урокē. «Вăрçă çулăмě тивнě çыравçăсен хайлавēсем»

( Илпек Микулай. «Госпитальте»* В. Алентей – «Альма»* А. Артемьев – «Ан авăн, шēшкē!»).
	1

	48.
	Сочинени:

1) «Паттăрсем ēмēрех пулнă, малашне те пулаççē» (232 с?)*
2)  «Кěрлерě вăрçă, çунчě çěр»*

3) «Хăюллисен хастарлăхне мухтав та чыс ēмēрлēхе!»*

4) « Чăваш салтакēн чăтăмлăхēпе чун çирēплēхē, тасалăхēпе çынлăхē».
	1

	Тēлēнтермēш тēнче тытăмē (7 сехет)

	49.
	Кÿртěм тишкерÿ. XX ēмēрти чăваш детективē, чăваш фантастики. 60-90-мēш çулсенче мēнле çыравçăсем ēçленē, мēнле хайлавсем, мēнле жанрпа çырнă.  Г. Красновăн «Тинēсре тупнă  çēрē» теми, проблеми.
	1

	50.
	«Тинěсре тупнă çěрě»  хайлав сюжечē, композицийē, тēп сăнарсем. Чăваш фантастикин утăмēсем.
	1

	51.
	«Тинěсре тупнă çěрě» хайлаври конфликт. Конфликт çивēчленнēçемēн хайлаври сăнарсм уçăлса пыни. Конфликтпа сăнарсене уçма усă курнă илемлēх мелēсемпе литратура мелēсем.
	1

	52.
	И. Вутлан пултарулăхě. Çыравçăн публицист ăсталăхē. Детективлă, приключениллē  хайлавсен уйрăмлăхēсем. «Ытла та вăрттăн юрату» хайлав теми, проблеми, ячēн пēлтерēшē.
	1

	53.
	Килти вулав. «Чыса çамрăкран упра». ( Л. Агаков – «Юманлăхра çапла пулнă»* Р. Ярантай – «Кēмēл сехет»* Г. Краснов – «Катăк чēлēм».) 
	1

	54.
	Сочинени:

1) «Хăюллисен хастарлăхне – мухтав та чыс ēмēрлēхе!»*

2) «Шанчăклă тус такамран та хаклăрах»*

3) «Кампа кēрештēн, чăваш литературин геройē».
	1

	55.
	Кÿртěм тишкерÿ. XX ēмēрēн 60-70 – мēш çулēсенчи чăваш поэзийēн çул-йēрē. Аслă ăру (А. Воробьев, Г. Ефимов), çēнē ăрури çыравçăсен (В. Егоров, Г. Юмарт, В. Чекушкин, В. Станьял) пултарулăхēнчи хăйне евēрлēх.    Тема, проблема, лирика геройē, жанрсемпе лирика ушкăнēсем.
	1

	XX ēмēрти «утмăлмēшсен» сасси (6 сехет)

	56.
	Г. Айхи пурнăçēпе пултарулăхēн тēп тапхăрēсем. Çыравçăн тēнче курăмēпе çыру ăсталăхē çыхăнса тăни. «Константин Иванов»: «Хамăн» хайлавсен теми, проблеми, хавхи, композицийē, лирика геройē.
	1

	57.
	Н. Теветкел пурнăçēпе пултарулăхē. XX ēмēр вēçēнчи чăваш лирикин тēп туртăмēсем,  лайăх енēсем. «Çил ташши» хайлав жанрē, теми, проблеми, конфликчē.
	1

	58.
	Н. Айзман пурнăçēпе пултарулăхě. Комеди ăсти. «Ăçта-ши ман атте?» пьесăн теми, проблеми, конфликчē.
	1

	59.
	«Ăçта-ши ман атте?» пьесăри сăнарсем. Пархатарлă, пархатарсăр сăнарсен характеристики. 
	1

	60.
	«Ăçта-ши ман атте?» пьесăри сăнарсен типлăхē, хăй евēрлēхē. Гуманизм (çынлăх), чун тасалăхē  паянхи куншăн çивēч проблемăсем-и?
	1

	61.
	Сочинени:

1) « Ырă вăрлăхран ырă çимēç»*

2) «Чыса çамрăкран упра»*

3) «Камшăн кам яваплă.» (298 с?)*

4) «Виççēшēн виçē. шăпа» (298 с?)
	1

	XX ēмēр вēçēнчи калавсемпе повеçсем (4 сехет)

	62.
	Л. Сачкова – çěнě ăру çыравçи. XX ēмēр вēçēнчи чăваш прозин тēп туртăмēсем, лайăх енēсем. «Чēкеçēм, чēкеç…» повесть сыпăкēсенче хускатнă тема, проблема, ячēн пēлтерēшē темăпа тēп шухăша таччăн çыхăнтарни.
	1

	63.
	«Чěкеçěм, чěкеç…» хайлав жанрě, тěсě,  композицийē.
	1

	64.
	 «Чěкеçěм, чěкеç…» хайлаври сăнарсен типлăхēпе хăй евēрлēхē. «Мěн-ши юрату телейě?» темăпа класри калаçу.
	1

	65.
	Сочинени:

1) «Кам шутланă, кам ăна ēненнē.  Чи хакли яш ēмēр иккенне.»*

2) «Паянхи тата иртнē ēмēрсенчи чăваш хēрарăмăн шăпи»*

3) «XX ēмēр вēçēнчи этемлēх тивēç, кăмăл-сипет ыйтăвēсене хускатакан çыравçăсен çул-йēрē»( Л. Сачкова, Ю. Скворцов, Н. Терентьев)*

4) «Нарсписемпе Сетнерсем тата паянхи юрату» (311 с?). 
	1

	
	Вĕреннине аса илесси (5 сехет)
	

	66.
	Вěреннине аса илни.
	1

	67.
	Вěреннине аса илни.
	1

	68.
	«Чăваш халăхēн авалхипе хальхи сăмахлăхē».
	1

	69.
	Вěреннине аса илни.
	1

	70.
	Вěреннине аса илни.
	1
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